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dennemü zaklatásokért, károsodásokért 
és másnemű hátrányos következteté­
sekért a kormány a felelősséget ma­
gától elutasítja.

*

A kis ártatlan császármadarak te­
hát nem vállalnak felelősséget, sőt zak­
latásokat helyeznek kilátásba . . .

Miért? Mert a nemzetben főiéb­
redt a becsületérzés és a józanság és 
nem hajlandó tovább (az osztrák ge­
nerálisok füttyszavára) vérét, vagyonát

A sorozások újabb elha­
lasztása.

(A honvédelmi miniszter leirata.)
A honvédelmi minisztériumtól — 

br. Fejérvár y honvédelmi miniszter alá­
írásával ellátva igen fontos rendelet 
érkezett Debreczen város közönsé­
géhez.

A rendeletben a miniszter újból 
elhalasztja a most már másodízben ki­
tűzött sorozási terminusokat és miután
úgy vélekedik, hogy az ujonezok meg j dobni a sárgafekete zászló dögevöke- 
ajánlásáról szóló törvényjavaslat a tör-1 selyüként falánk, tolakodó táborának, 
vényho ás által talán mégis akként es: Es Íme most még a kis ártatlan
oly időpontban fog elfogadtatni és tör-!császár madárkáknak áll feljebb. A 
vényemre emeltetni, hogy annak alap- \ nyakunkra hizlaltuk őket és Íme a 
ján az ismételten elhalasztóit ez idei; hálájuk: karmokat mutogatják, dögtetes 
fösorozás a f. évi május 4-töl június | csőröket csattogtatják felénk.
20-ig terjedő időszak alatt végrehajt- Mert olyan az osztrák (verje meg 
ható lesz -- felhívja a miniszter az,a Jézus Krisztus!), nincsen abban 
illetékes hatóságokat, hogy készítsenek ; semmi virtus, csak galádság. Hát csak 
újabb sorozási tervezetet a május 4-től j feszítsétek türelmünk vékonyra nyúlt 
junius 2()-ig terjedő időre. ; burját. Csak fosztogassátok a jó ma-

Elrendeli a miniszter, hogy utóál- gyárt. Majd kaptok katonát. Talpra áll 
litások (pótsorozások) további rende-Jaz egész nemzet, 
leiéig nem tartandók és a vegyes fe-j ______________ i
lülvizsgáló bizottság elé csakis a mári 
besorozott és tényleges szolgálati kő - j 
telezettség alatt álló katonák és hon- j 
védek vezettessenek elő, de még be j 
nem sorozott állitáskötelesek ezen hl-1

Az általános elégületlenség.
Irta : Honvéd Atilla

Különös dolog hogy az egész Lársa-

és amennyiben már
volna, megjelenésük esetén onnan meg- segítséget aér, vár vigy követei

,, ... , ... , . a tisztviselő, iparos kereskedő, kisvizsgalas nélkül bocsáttassanak el. . . , hanem a dúsgazdag nagyfa,r
A I. r . - t I 1 X - . X. t >> I. I ti (<kL > ívni’ JJ 1 ,

zottság által felül ne vizsgáltassanak dalom jajgat és panaszával betölti az or-
oda utasittattak ' s/.ágot. Elégedetlen a sorsával mindenki :

vár v így követel. Nemcsak 
kisbirtokos

Az önkéntes belépés tekintetében j^yjk’ a másikát vádolj« ^ túlkapással, ki­
kijelenti a miniszter, hogy miután ez Zsakmaiivolassal, holott sokkal mélyebb a 
nem hatósági rendelkezés, hanem srjut bajok kuttorrása. Látja is, tudja is az egész 
elhatározás alapján lürténik - ázl ország, de nem atarj. « 
önkéntes belépés megengedhető es az ■ ^ egzére nem tór oz a vaksággal vert 
e czé'ra szükséges belépési bizonyít- • népi amelynek legnagyobb szerencsétlen- 
ványok a feleknek kiadhatók. jsége, hogy az ellenségeihez is bizalommal

Megengedi a miniszter, hogy a .fordul, 
külföldön tartózkodó és az ottani kép-! 11 »opankodas

nak fönt és lent — es ezen közben a köz­
terhek szédületes módon emelkednek. A 
nép is szaporább, de a gazdasági erő forrá­
sok nem gyarapodnak. Ellenkezőleg. Elszo­
morító a hanyatlás, a viszszaesés minden 
téren. Ezzel szemben pedig az igények egy­
re emelkednek, sőt már teliesithetetlenekké 
kezdenek válni.

Hová fog ez vezetni ? Hogy jóra nem, 
az bizonyos. Aki következtetni tud, bizo­
nyára érzi, ho.y a világot fölforgató viha­
rokat hasonló jelenségek előzhették meg. Ez 
a nagy szélcsend nem is fog tartani sokáig, 
mert a vihar már kitörőben van. A levegő 
fojtott, az embertömegek mellére nehe­
zülő. A láthatáron azok a bizonyos sötét 
pontok már meg is jelentek. Csak a tapasz­
talatlan hajósok nem látják, mert máskülön­
ben már lebocsájtolták volna vitorláikat, 
nehogy az első erőteljes szélroharn beleka­
paszkodhasson.

Az egész világ érezi az uj march s 
közeledését, de érezzük azt mi is. Lehetet­
len állapotok uralkodnak nálunk. Az elégü­
letlenség mindenfelé növekvőben. A zúgoló­
dást elhallgattatni nem lehet, annyira álta­
lános az. Az egyes intézményeket alapjai­
ban ingatja meg az uj korszellem.

Annyi bűn halmozódott már össze, 
hogy nagyszerűbb találmányra van már szük­
ség, mint amilyen monsieur GuiUotin nevű 
tudósé volt.

Hadd jöjjön hát az u tisztitó vihar, 
mely elsöpri a múlt századnak ránk ma­
radt szemetjét. A vihar igaz : rombol 
is, pusztít is, de tisztítja a levegőt. Erre 
pedig nagy szükség» van már az egész vi­
lágnak.

Ez a nemzet, mely ezer év viharát 
kiállta, ki fogja állatai ezt is —• és a jövő 
nemzedék a vihar után pacsirtaszóra log 
ébredni.

is a magyar nép
luuu'uuu i.uih//,iiuuw “ . ., a,, : gyengeségét mutatja, mert letelt mar az
viseleti hatósúg által megvizsgált - ! ideje annak, hogy a könyörgő szó meghall-
alkalmasnak talált hadkötelesek ott ^e' j gatásra találjon. Túl vagyunk ám azon 
boroztassanak, de a besorozásról szóló ] j10gy szép szavakkal gyógyítani^ lehesse^ a 
határozatok az eredeti állítási lajstro­
mokba mindaddig be nem jegyzendők, 
mig az idei ujonczjutalék megajánlá­
sáról szóló törvényjavaslat meg nem 
szavaztatik és szentesítést nem nyer.

Végül kijelenti a miniszter, hogy 
ezen az ismert parlamenti viszonyok 
kényszere alatt kibocsátott rendelke­
zésekből kifolyólag úgy a hatóságokra, 
mint az egyes védkötelesekre és azok 
hozzátartozóira esetleg háramló min-

sok bajt,amely gazdasági életében támadta 
meg a nemzetet. A tömeg már nem is kér. 
Hiába is kérne. Követelni kell elszántan, 
vasküvetkeztességgol a megélhetés legele­
mibb föltét leit. Ez « mostani helyzet fenn 
nem maradhat, mert a vagyoni tünkrejutás 
elkerülhetetlen. Hiszen már is a nép ezrei 
vették kezükbe a vándor és koldusbotot. 
Nem is csoda, hogy oly nagy és általános 
az elkeseredettség,hiszen e sorsra nem akar 
jutni az egész nemzet.

Valami van a levegőben, amely a tö­
meget is áthatja. A jobb letért sopánkod-

Alispán a megyei önkor­
mányzatról.

Miskolczy Ferencz, Bihar vármegye uj 
alispánja székfoglaló beszédében érdekes 
kijelentéseket tett a vármegyék önkormány­
zatáról. Úgy látszik, hogy az állami köz- 
igazgatást ellenezni fogj'. A többi között 
igy szólott :

„De meg kell nyugodnom azon tudat­
ban, hogy az uj idők áramlata, a változott 
viszonyok és felfogások, a közönség érdeke, 
az allam érdeke kívánja igy, hiszen az ál­
lam érdeke elölt minden inas mellékes ér­
deknek cl kell némulnia ! De meg ily meg­
csonkított állapotban is sok az erő a várme­
gyékben, nemzet és alko mány fenntartó erő! 
A miért is, ha a vármegyéknek a változott 
viszonyokhoz, a haladó kor követelményei­
hez képest, át kell is alakulniok, megsem­
misülniük nem szabad !

Minden vármegye autonómiájában bírja 
! közszabadsának legféltettebb, legbecsesebb 
I biztosítékát, ez az önkormányzat, hogy tud- 
; niillik „a vármegye a saját ügyeit önmaga 
intézi !* A vármegyének lelke, mindene,
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létfeltétele. Önkormányzat nélkül nem volna 
n vármegye egyéb, mint hulla, amely sem 
mozdulni nem tud, sem cselekedni nem 
kepes, éppen azért itt ünnepélyesen foga­

dom, hogy a vármegye önkormányzatának 
épségét, bárho inan jövő támadás avagy 
illetéktelen beavatkozás ellen az utólsóig 
hűségesen védelmezni mindenkor és minden 
körülmények között legfőbb és legszentebb 
kötelességemnek tartandom !‘ A vármegye 
törvényhatósági bizottságának minden tagját 
politikai pártállás, társadalmi osztály, nem­
zetiségi és valláskülönbség nélkül egy párt­
tá, egy „megyei párttá“ fogja tömöríte­
ni, egy olyan párttá, amelynek egyedüli 
feladata egyesült erővel szolgálni a várme­
gye javát.

Az István gőzmalom köz­
gyűlése.

Az István gőzmalom társulat tegnap 
délelőtt tartotta meg nagy -érdekl ődés mel­
lett Sesztina Lajos elnöklésével, évi rendes 
közgyűlését. Az igazgatóság által előterjesz 
tett mérleget és az arra vonatkozó jelentést, 
valamint a felügyelő bizottság jelentését a 
közgyűlés tudomásul vette es a felment­
vényt a felügyelő bizottság tagjainak meg­
adta.'

Az igazgatóság javaslatát mutatták ez­
után be a tisztviselők nyugdíj alapszabály 
tervezetevei együtt. A közgyűlés nem bo 
csátkozott az alapszabály tervezet tárgya­
lásába hanem egyelőre kiadti egy külön 
kiküldött bizottságnak.

Az igazgatóság kiegészítése követke­
zett. Három uj tagot választottak és pedig 
Zádor Lajost 1124, Simonitv Emilt 922 és 
Lukács Ármint 8138 szavazattal.

Ezután egy megható jelenet követ­
kezett, a társulat legrégibb es tevékeny igaz­
gatósági tagja Ses/.tina Lajos igazgatósági 
elnök lemondott ; moly alkalomból az igaz­
gatóság a következő indítványt terjesztette a 
közgyűlés elé :

„mondja ki a közgyűlés, hogy Sasz 
ti na Lajos igazgatósági elnökünk lemondá­
sát őszinte sajnálattal veszi tudomásul és 
tekintettel társulatunk érdekében majdnem 
50 éven keresztül kifejtett nagyjelentőségű 
munkásságáért mély köszönetét nyilvánítja, 
érdemeit jegyzökőnyvilez megörökíti és biz­
tosítja, hogy emlékét mindenkor hálateljes 
kegyelettel fogjuk megőrizni es utódaink ál­
tal megőriztetni.“

Az indítványt a közgyűlés egyhangú­
lag lelkesedéssel fogadta cl, majd az igaz­
gatóság nevében ZádOF Lajos a következő 
szavakat intézte a távozó igazgató-elnökhöz :

Mélyen tisztelt közgyűlés !
Engedtessék meg nekem, a köztevé­

kenység mezejéről vissza lépő kedves elnö­
künk érdemeihez további megjegyzéseimet 
fűzni és reá vonatkozólag közéletünk egyik 
kivaló államférfiaivik legközelebb Kolozsvá­
rott elhangzott szavait idéznem :

„Megdönthetetlen axiómaként mondhat­
juk, hogy csak a ki dolgozik és híven telje­
síti kötelességét, az szereti igazán hazáját, 
az tarthat jogos igényt a közbccsülésre.“

Te kedves barátunk híven teljesítet­
ted kötelességedet mind szeretett családod 
érdekében, továbbá városunk és annak ke­
reskedelme érdekeben és ezzel imádott ha 
zánk iránt is leróttad kötelességedet.

Büszkén említem ezt ezen helyről, a 
Az előkelő hölgyközönség szi 
vés tudomására hozom, hogy

kereskedelem ezen templomában, melynek 
megalkotásában is kivetted munkásságodat 
és hozzájárultál eme otthonához a keres­
kedő osztálynak, anyagi támogatásoddal.

Különösen híven teljesítetted köteles­
ségedet az István gőzmalom érdekében, 
melynek fejlődése és ország-világ előtt elis­
mert hírneve a magyar ipar hivatottságát 
hirdeti.

Bölcs vezetésed alatt egyéni tehetsé 
geid és erkölcsi súlyod áltál vállalatunk biz­
tos alakon nyugszik, adja az Isten, hogy 
mindenkor méltó utódok lépjenek nyomodba, 
hogy vállalatunk továbbra is megtarthassa 
jelentőségteljes szerepét a magyar malomipar 
terén.

Közvetlen munkatársaid nevében üd­
vözöllek kedves barátom és kívánom, a jó 
Isten adjon neked meg sok derűs napot 
családod körében es nemes szived szerete­
teken még sokáig részesülhessenek első sor­
ban mélyen tisztelt feleséged és méltó 
utódaid.

Fogadd nagyrabecsülésünket és bizto­
sításunkat, hogy minden időben szeretettel 
tartunk meg emlékünkben.

Az iparos tanoncziskolai 
felügyelő nyilatkozata.

(A márczius 15-iki ünnep zavarást illetőleg.)
Szűcs Izsó iparos tanoncziskolai felü­

gyelő ur, kinek neve már nem ősin ere Lieu 
olvasóink elolt, nyilatkozatot küldött be, 
mely tisztázza őt a szándékos nemzetiünnep 
zavaras vadja elől ; mi ezt örömmel vosz- 
szük tudomásul, de értesüléseink, melynek 
alapján közleményünket akkor megírtuk, 
olyanok voltak, hogy ilyeneket hallva jövőre 
se járnánk el másként. Tőlünk mind a köny- 
nyelmü elbánás, mind a rosszakaratú infor­
málás tavoi állott, egyedül hazafias felhábo­
rodásunknak adtunk kifejezést, hogy lega­
lább jövőre ne forduljon elő többé ilyesmi. 
Hisszük, hogy ezt elis értük. Azonban afe­
lől teljesen megnyugtatva lehet a felügyelő 
ur, un közleményünkkel rejtett czélokat nem 
szolgáltunk, sőt kijelentjük, hogy a debre- 
cze.n iparoktatás fejlesztésére irányuló köz­
érdekű törekvéseit nemcsak kötelességünk 
hoz híven, de szives örömmel is támogat­
juk. A b esés levélben foglalt inas adatokra, 
melyeket a felügyelő ur sajal eljárásának 
fedezésére sorolt fel, most már nem nyilat­
kozunk, mert befejezettnek tekintjük az 
ügyet, hanem egyszerűen kő öljük a küldött 
nyilatkozat t.

A „Debreczen“ lek. szerkesztőségének
Debreczenben.

Tek. Szerkesztő ur !
Hivatalos körutamból ma tértem visz- 

sza. Ezen körülmény mentse ki késedelme­
met, hogy a „hazafiatlanság“ megbélyegző 
vadja ellen napokig nem védekeztem.

Eljárásom tisztázását várja el tőlem 
szerkesztő ur és méltán ! Egy érzéketlennek 
hitt, hazafiatlannak lefestett! ünneprontóval 
szemben talán én is hasonlóan jártain vol­
na el, bár semmiesetro sem oly könnyel­
műen és különösen nem egyoldalú s rossz­
akaratú informátió alapján.

Szöged! létemre magyar énnekem 
minden porczikám szerkesztő ur és any- 
nyira ösmerom s érzem márcz. 15 ének

nöidiwat különlegességeim

Szénásy Gyula és Szénásy Hoffmann és Tsa

nagy nemzeti jelentőségét, hogy igazgatói 
első ténykedésem gyanánt ezen napra isko­
lámból egyszersmindenkorra szünnapot ren­
deltem el, nem törődve rendeletekkel s nem 
tekintve azt, hogy ezen napon közép s ele­
mi iskolákban nagyon sokfelé dívik a 
támlás.

Debreczen! eljárásomnál sem tudat­
lanság. sem rosszakarat részemről nem ját­
szott közre, hanem egyszerűen felültettek. 
Tudatosan-e vagy se, az más számlára tar­
tozik.

Eszemágában sem volt márcz. 15-én 
iskolát látogatni, de debreczem tanügyi kö­
rökből (névvel is szolgálhatok) meg márcz, 
3-an és másodikárói azon értés! .est nyer­
tem, hogy márczius 15-én vasárnap d. e. 
tanítás leend az ipariskolában. Az ertesites 
szószerinti szövege szerint: »vasárnap d. u. 
nem lesz rajztauilás a főiskolában az ott 
tartandó ünnepélyek miatt. Hogy a másik 
helyen lesz e, az még nem döntetett el.* 
Fejcsóválva fogadtam e hirt, melynek alap­
jai! értesítettem az ipariskola igazgatósagat, 
hogy 14-én az esti iskolát meglátogatom, 
15-en 10 órakor pedig értekezletet tartunk. 
Sőt ez utóbbi intézkedésemnek egyik fő in­
dító oka épen az volt, hogy rövid értekez­
let révén a tanítás félbeszakításával a ta­
nulóknak es a tanítóknak mód nyujtassék 
arra, hogy uz ünneplésből is részüket kive­
hessek. Ugyanakkor arról is értesítettem 
debreczeni ösmerőseimet (névvel szolgál­
hatok), hogy az iskola alaposabb megvizs­
gálása czéljából inkább a hó folyamán még 
egyszer eljövök Debreczenbe. A h. nánási 
es h. böszörményi igazgató urakat pedig az 
ö előzetes kérelmükre értesítettem az érte­
kezlet megtartásáról. A beparancsolas, ba- 
sáskodás stb. csak rémlátomanya volt a hir 
kovácsolójának.

Már abból is láthatja tehát szerkesztő 
ur, hogy az egesz ügyben valaki rosszaka­
ratú ferdítéssel adta informálióját. Es ezt 
annyival inkább inerein állítani, mert az 
illető meg idejekorán meggyőződhetett állí­
tásának helytelenségéről,

Ugyanis, mivel a debreczeni iskolaigaz­
gatójától értesítésemre semminemű választ 
nem kaptam, esetleges félreértések kikerülése 
végett márczius 13-án sürgönyt küldtem 
Debreczenbe, hogy az iskolalátogást elhalasz­
tóm. Ekkor még a márcz. 14-iki hírlapi 
támadásról természetesen tudomásom sem 
lehetett, az előbbi czikk tartalmát pedig még 
ma sem ismerem. Egy kis jóakarat mellett 
tehát márcz. 14-én a lapok is értesithetök 
lettek volna a tényállásról, ha a hírforrás 
— melyből szerkesztő ur infoi manóját sze­
rezte — őszinte lett volna. Hogy ez nem 
történt meg, ebből en bizonyos konzekven- 
cziát vagyok kénytelen levonni.

Engedje meg tok. szerkesztő ur, hogy 
ezen következtetésemet egyelőre nyilvános­
ságra ne hozzam. Mint miniszteri biztosnak 
csak a tényekből szabad Ítéletet mondanom. 
Hiszem azonban, hogy ezen inczidens csak 
reám vált pillanatra kellemetlenné és talán 
az közvetve az ipái iskoláztatásra még jóté­
kony hatású is lehet. Ha ezen nem egészen 
barátságos fogadtatásomnak rejtett czéljai 
lettek volna, úgy azokat — reményiem — 
nem érik el. Annyira szivemen viselem Deb­
reczen iparoktatásügyének fejlődését, hogy 
ezen kellemetlenség nem fog visszariasztani 
attól, hogy annak fejlesztésére csekély erőm­
től telhetöleg mindent megtegyek.

Tudom, hogy szerkesztő ur ezen ügy- 
ben teljes jóhiszeműséggel járt el es ezért

páratlan választóim női ruhaszövetek, se- 
lyemkelmék és díszekben kizárólagosan

budapesti nagykereskedőktől raktárra érkeztek.
Melyeknek szives megtekintését kéri EISLER M. E. CZég. 

IfcTói xuLlxa^xT-a-zró műterem.
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arra kérem, hogy ezen levelemet — nem 
csekély személyemre való tekintetből — ha­
nem az iparoktatás érdekében — b. lapja 
legközelebbi számában közzétenni szíves­
kedjék.

Tek. Szerkesztő urnák Nagyváradon, 
1903. mároz. 20.

kiváló tisztelettel
Szttcs Izsó

iparisk. szakfelügyelő.

Tisza partján.
,Ki a Tisza vizét issza

Vágyik annak szive vissza I“
Hogy ne vágyna, hogy ne fájna : 
Ez a világ legszebb taja !

Szép magyar föld, vadvirágos, 
Kedves, vidám, barátságos ;
Itt fészkel a szárcsa, gólya,
A nádas, a sás lakója.

Szil a magyar kedves fája,
S ez a föld a szil hazája.
Oly áldott a levegője :
Magyar lesz a nemet tőle.

És a népség, a ki lakja,
Még a régi szittya fajta !
A legénye derék, szalas,
Az asszonynép karcsú, nyájas.

És a milyen a lakója,
Olyan itt a magyar nóta,
A ki hallja, nem felejti,
A bánatot megszereti.

S inig a Tisza folyik itten :
Magyar lesz itt addig minden ! 
Meg a viz is mintha benne 
A magyar föld vére lenne !

Szép magyar föld I Magyar nóta, 
Magyar érzés a lakója !
„Ki a Tisza vizét issza :
Vágyik annak szive vissza !‘

Ábrahám Ernő.

a magyar sipkás egyetemi ifjaknak, 
hogy meg ne sántuljanak . . . Pa­
naszra tehát nincsen ok i'ölháboro- 
dásra még kevésbé, fő, hogy humá­
nusan és szabályosan történjék a gaz­
ság és hogy minden disznóságot a 
jog, törvény és igazság három egysé­
gének valamelyik ketreczébe kell il­
leszteni. Mindenre van mód, sza­
bály, jogczim, csak a Kossuth La­
jos emléke fölötti borongásra nincs 
mód, nincs jog; az uj éra alatt 
,.magyar embernek az életével kell 
játszania, ha nemzeti nagy halottját 
kegyelettel fel akarja keresni. Ember- 
tiprásra, jogtiprásra is van szabály, de 
a nemzeti érzés megnyilatkozására 
nincs, csak egy: vigyázni, hogy senki 
ne lássa. Hazafi és zsebtolvaj kerülje 
a napfényt egyaránt, de a zsebtolvajnak 
mégis biztosabb a jogrendje, az tudja, 
hogy csak lopás esetén csap reá a 
rendőr, a hazafit bármely pillanatban 
érheti a kardja, persze csak humánu­
san ! Hát ezeknek a dolgoknak a vé­
gére kell járni. Kipattant a legújabb 
hazugsága is a Széli kormánynak. —

I Tegnap még azt mondták : kár, hogy 
I éppen ez a derék, becsületes, kormány 
képviseli a leheleden katonai javasla- 

I tokát. Ma már az elogikus tónus lehe- 
I tétlenné vált. Nem derék és hazája iránt 
nem becsületes. Az osztrák érzékenység 
a bálványa, a magyar érzés az ellensége. 
Ne felejtsük el, hogy nem folyt vér, 
mikor Hentzi szobrát fölavatták, mert 
ez a felháborodást dokumentálta vol­
na, de vérnek kellett folynia Kossuth 
Lajos napján, mert ez a kormány 

i rendilhetetlenségét dokumentálja min-

NAPI HÍREK. 
Humánusan és szabályosan.
Magyarország miniszterelnöke azt 

mondta az elégtételt kereső küldöttség­
nek, utána néz, ha szabálytalanságok 
tohéntek, megtorolja. A vérengző ren­
dőrségnek pedig utasítást adott ki. hogy 
humánusan cselekedjék. Tehát gyil­
kolni, gázolni szabad, fő. hogy szabá­
lyosan történjék az. Gyermekek tip- 
rása, ifjak fej be verése is szabad, de

isméi egy, a köznek áldozó, bagyományozó- 
val. Varad! Szabó Miklós, ki 68 ével élt 
igazán komoly munkásságban és kit ma dé­
lután temettek, egyike volt a legeredetibb 
debreczeni polgároknak. Diplomás jogasz 
ember volt, több nyelvet beszélt, de vi­
seleté, szokásai után ítélve valamiféle ki­
sebb gazda embernek nézhette, a ki üt ha­
zulról nem ösmerte. Egyszerű, magyaros 
polgári viseletben járt, még a nehéz csiz­
máján is vasból volt a sarkantyú és noha 
dúsgazdag nagybirtokos volt, báránybőr 
bundájába ülve,vagy baránybör bundáját ma- 
gaalágyürve,inaga szerette hajlani a tanyura 
a soványságukról nevezetes lovait. Csak 
barátja! hoszas unszolására tett enged 
ményl, hogy legalább a városban a paraszt- 
kocsi fa rab a ült ; de az ostort ekkor sem 
engedte oda a János kocsisnak, nehogy az 
ö jószágait más valaki megüsse . . . Ezen 
különcznek tetsző polgárember azomban 
nemes indulata lelket őrizett az egyszerű 
viselet alatt. Mert, mint értesülünk, nagy 
vagyonának tekintélyes részét jótékony küz- 
czélokra hagyta. így például (a hír szerint) 
a Széchényi utczai házát, melynek a telke 
több mint egy hold terjedelmű es melyért már 
a boldogult életeben ígértek 80 ezer forintot, 
a jótékony nöegyletnek hagyományozta. E 
ház egyébként történetileg is nevezetes, mert 
Deáreozenbcn átutaztában e házba szállott 
Xll-dik Károly svéd király. Azonkívül varad! 
Szabó Miklós, ki a tályai református egy­
háznak fögondnoka, a debreczeni egyháznak 
presbitere is volt, mint hitbuzgó református 
agglegény egyházáról sem feledkezett meg, 
meri, a hír szerint, az egyháznak iskolai és 
temploinópitési célokra,jszinte ertekelhagyotl; 
szóval az egyszerűség alá szinte különcz- 
módon rejtőző férfiúban igazi debreczeni 
polgár hunyt el, ki az ősök sok erényét 
megőrizte e változott időben is. Délután 
temették. Haláláról családja alábbi gyász- 
levelet adta ki :

getlenségi lap, de úgy hiszazük, aláír­
hatjuk nagyobbrészt a következtetéseit.

Egy igazi debreczeni polgár halála.
Olyan ember haláláról emlékezünk meg 

ki érdemes az igazi debreczeni polgár ne­
vére. Tulajdonságaiban, szokásaiban híven 
követte a boldogult varad! Szabó Miklós 
a debreczeni régi polgároknak a példáit, 

csak humánusan. A miniszterelnök Mert például noha képzettségénél, vagyonú- 
felfogása szerint a budapesti kozákok nál, családi összeköttetéseinél fogva jele- 
mészárlása szabály szerint folyt le ; sebb szerepre volt hivatott: a föltüoést soh- 
söt e kozák bandának a humanitását! sem kereste ; sőt a különczségig egyszerű 
sem kifogásolhatja az ellenzék, mert módon élt, gyűjtve a vagyont, hogy majdan 
az éles karddal csupán a fejét ütötték , a szeretett polgárváros gazdagabb

den nemzeti érzelemmel szemben. Vé­
res közzel, hazatlatlanságában lelep­
lezve, gyáván és czinikusan áll ma 
az uj rendszer prófétája a nemzet 
előtt. Távozzék minél előbb, mert 
minden újabb nap egy újabb rongyot Özvegy Varadi szabó janosne, szül.

, i. . , _____ ,, köödi Lázár Marta es gyermekei : Maria
tép le róla es sem Istennek, sun férjével szentviszlói Deseő Ferenczczel, Anna 
embernek nem való látvány, az egész fér,ével Kazinczy Gáborral és János, to- 
meztelensége,“ olvassuk a Pesti Nap- vabbá özv. várudi Szabó Lajosné szül. csik­
ló ból, a mely tudvalevőleg nein füg- deine! Csathó Mária, leánya Mária, özvegy

Nagy Ákosné s ennek gyermekei Irén és 
Margit fájdalommal jelentik zeretett sógo­
ruk, illetve nagybátyjuknak várad! Szabó 
Miklós földbirtokosnak, a tályai ev. ref. egy- 
háy fögondnoka, a debreczeni ev. ref. egy­
ház presbytero, városi bizottsági tagnak 
munkás életének 68 évében, 1903. évi 
márczius hó 21-ik napján esti 8 óra­
kor hosszas szenvedés után történt gyá­
szos elhunytat. A megboldogult hült tetemei 
1903. évi márczius hó 23-án d. u. 3 órakor 
fognak Széchényi utcza 6-ik számú gyász­
háztól az ev. ref. Kőtemplomban tartandó 
ima után a Kossuth utczai sirkertben levő 
családi sírboltban örök nyugalomra tétetni. 
Mely végtisztességre rokonait, barátait meg­
hívjuk. Debreczen, 1903. márczius hú 
Béke hamvaira.lépvén

oo

Clayton és Shuttleworth mezőgazdasági gépek bpesti gyárának
képviselői Debreczen és Hajdú vármegye területére
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Hírek a dalegylet köréből.
A „Debrcczcni Dalegylet *, az öreg dal- 

egylet, mely a nótás Magyarország egyik 
legkiválóbb zeneművészeti egyesülete és 
büszkesége, bokros és hazafias sikereit 
újabb érdemekkel gyarapította és gyarapítja, 
midőn a fényes sikerig történeti hangverse­
nyek rendezésével példát mutatott a magyar 
dalogycsiiietuknek. A harmadik történelmi 
hangversenyét, mely a szabadságharc/, dalait 
is felöleli, april hó 2-an tartja meg a derék 
egylet, melynek a köréből a következő ér­
tesítéseket vettük :

A Debreczeni Dalegylet I. hó 4-én tar­
tott 2 ik történelmi hangversenyén, az egye 
sülét házalapjara tett következő felüliizeté- 
seket : Paczeit Jánosné 3 kor., Takács Sán­
dor (H.-Böszörmény) 2 kor., Szilágyi József
1 kor., Biczó Gyula ti kor., ifj. Móricz Pál
2 kor., Tóth Mihály ti kor., Vértessy La 
josnó 80 fii., Neuhauser Károly íl kor. — 
hálás köszönettel nyugtázza az elnökség.

A „Debreczeni Dalegylet pártoló tagjai 
közé újonnan beléptek : Dóczy Gyula, Tóth 
Ferencz, Dr. Újlakv Géza, Boruzs Sándor 
(H. Bagos). Dr. Ábrahám Dezső, Dávid 
Adolf, Unghváry Imre. Jelentkezéseket el­
fogad (dalestélyek alkalmával) a pénztar, 
mindenkor pedig : az egyesületi titkár.

Tisztelettel kérem és hívom 
reczeni daleg^let működő tagjait,
lönös tekintet te i az ápril il an
történelmi 
24. 
tosan 
Debr. 1903 
titkár.

A Hudnyánsiky család gyásza.
Dezscri Rudnyánszky Károly de göncre 

Divok, az ős Rtidnyánszky csalad egyik leg 
idősebb tagja, nyitrai földbirtokos, 75 éves 
korában őzdögei kastélyában meghalt. 1848- 
ban honvéd-tiszt volt es Bem táboránál) 
harczolt, majd Klapka mellett a komáromi 
várban küzdött. És egyik legtiszteltebb 
tagja volt a nyitrai nemes családoknak. Az 
érdemes öreg urat a családi sírboltba te­
mették 1889-ben elhunyt felesége Zongor 
Zsófia melle. Az elhunytban Rudnyánszky 
Gyula, magyar költőink egyik legkiválóbb 
mestere, édesa yiát veszítette el.

Váradi Szabó Miklós hagyományai.
Lapunk más helyén, röviden,már 

emlékeztünk egy igazi debreczeni pol­
gárnak, váradi Szabó Miklósnak az 
elhunytáról, ki gazdag hagyományaival 
tette emlékét feledhetetlenné e város 
és a református egyház történetében. 
Most e hirecskében némi tájékozással 
szolgálhatunk a hagyományok nagy­
sága és a nemes hagyományozónak 
ezéijai felöl. Két részre tett nagyobb 
hagyományokat; melyek a fenkölt 
gondolkozás aranyos bélyegét magán 
viselik. A debreczeni cv. ref. egyház

hangversenyünkre, a_ keddi (f. hó;javára kö etkezöleg végrendelkezett:
tanulási órára, teljes szambán és pon- c iy „„a,,. /.)r. ,1U , , , , ,/o 1 • I , 1 , o.nyilas (25- 28 kát.) ondódt to -ÍO Oru I iripiriplpnm «7.1 vp«1tpH iphpU v /megjelenni szíveskedjenek.

Csutka István d. e.

A közönség figyelmébe.
Az erdömesteri hivatal lapunk ut­

ján is figyelmezteti a nagyerdei sétáló 
közönséget, hogy az erdei ösvénye 
röl ne térjenek he az erdőbe és 1 

erdőben égő szivarveget, gyufát ne 
dobáljanak el, mert egy szikra tüzböl

1903. márczius 23.

meg. Tegnap délután hunyt el birtokán Ma- 
cson. Temetése e hó 24 én délután 3 óra­
kor lesz Puszta Kis Macson, hol a családi 
sírboltba helyezik örök nyugalomra. Az el­
hunyt fiatal mbert egyetlen testvéré Dragota 
Natália, Boczkó Sámuel főkapitány neje 
gyászolja.

Bírói döntés a „Katalin“ plágium ügyében.
Ma egy éve nagy port vert fel a Ka­

talin operettének lapunkban ösmei letett, ál­
lítólagos, plágium ügye. É hírből kifolyólag 
két bírósági Ítéletet is provokált a Hőérzé­
keny kedélyű, fiittyös Fejér Jenő zeneszerző 
ur. A budapesti sajtó bíróság a panaszolt 
Nagy Endre hírlapírót, a Pesti Napló kiváló 
dolgozótársát fölmentette ; most pedig a la­
punk ellen emelt rágalmazás! panaszban 
döntött a debreczeni királyi törvényszék vád- 
tanacsa, de szime nem kedvozőleg íüttyös 
fejer Jenő zeneszerző orra. Ugyanis a deb­
reczeni törvényszék vadtanacsa, Barothy 
Bela biro öldöklésével tartott ülésen ma ha­
tározott abban a sajtóügyi feljelentésben, 
melyet Fejér Jenó a „Katalin“ operett szer­
zője sajtó utján elkövetett rágalmazásért in­
dított lapunk, illetőleg Lorant (Lőw) József 
lapunk segédszerkesztője ellen, ki annak 
idején azt a közbeszéd tárgyát kepezö hirt 
ina meg a „Üeoroczen“-ben, hogy a .Ka­
talin'1 operettről azt álinjak, miszerint pla­
ll U|n. A debreczeni törvényszék vadtanác a 
ma tárgyalta a magán vádló Fejér Jenő ál­
tal beadott vádirat ellen beadott kifogásokat ;

is nagy veszedelem keletkezhetik, öles óriási 
Ugyanis az erdőben tenger sok a szá- czéljaira, hogy

Erzsébet

det, épületekkel jól felszerelve, tanyai 
iskola számára; 2 ) 130 kát. hold uj
osztású földel a paczi erdő felé ho*rv1 i- ■ . , . « ,
ott templom és parochia építtessék h ...... ° •,Megengedi, hogy e birtok Me\ szent |^ UT

ez él érdekében eladassék. A végren- 
k- delkezés másik része a jótékony uö- 
az ! e^ylct javára történt. Ugyanis a deb­

reczeni jótékony nöegylet kapja a 
Szócsőnvi-utezai hazat (1380 négyszög

fii és galycsörmelék, mely

telkével együtt) árvaház 
ez édes anyja nevéről 

egy í’uzseoet arvaház nevet viselje. Ez 
véletlenül eldobott czigaretta végtől is ingatlanokon némi terhek is vannak, 
köiiyen langralobbaii ; a miből erdő- amelyek odébb letörlesztend k.

Halálozások.

A vadlanacs Lóránt (Löw) József ellen a 
további eljárást megszüntette, mert az inkri­
minált közleményben nem talali büntetendő 
cselekményt fenforogni, ellenben a fölme­
rült tekintélyesebb összegű költségükben pa­
naszos Fejer Jenőt marasztalta cl.

Értesítés.

égés veszedelme keletkezhetik. A kö­
zönség bizonyosan megfogja szívlelni 
ezt a figyelmeztetést.

Esküvő
Fried Samu szatmarmegyei földbirtokos 

e hó 31 én d. u. 3 órakor esküszi örök 
hűséget a Deák Ferencz utczai izr. templom­
ban Rosenfeld Salamon földbirtos leányának 
Fridának.

Az ipartestület alapszabályai
A miniszter az ipartestület alapsza­

bályait nem hagyta jóvá. Átdolgozás végett 
visszaküldődé.

A bíróság köréből.
Az igazságügy miniszter Gyulai Sándor 

nagybecskercki törvényszéki aljegyzőt, ugyané 
minőségben, a debreczeni kir. törvényszékhez 
helyezte át.

A kaszás ember rettenetesen aratott 
és ar.it Debreczeabeii. Egyszerre több gyász- 
levelet. is közölnek velünk és mély részvéttel 
adjuk hírül az alábbi gyászosatokét : Borús 
ferencz debreczeni érdemes és ösmert m. 
kir. telekköny vvczetö cl hunyt. Temetése e 

24-án d.

A rendörfökapi lány sag közli : A keres­
kedelemügyi ni. kir. 54969-1902. számú 
körrendeletében az acetylen gázt fejlesztő 
készülékek szerkezetének megvizsgalasára 
úgyszintén a szerelői es kezemi képesítő 
vizsga megtartására hivatott vizsgáló bizott­
ság szabályzatát helyben hagyván, az ezen 
iparágakban foglalkozni, illetve magukat ké- 
pesiteni kívánók az első fokú iparhatóságok­
nál o tokintetben felvilágosítást nyerhetnek.ó 24-án d. ü. 3 órakor lesz Vígkedvű Mi- i ÍV, ° leklnletb®D, felvilágosítást nyerhetnek, 

laly-utcza 4. sz. háztól. Az elhunyt derék! "?brcczen> 1903. márczius 22. Boczkó 
isztviselőt nején, gyermekein kívül natrv-1 ba,nue rendőrfőkapitány.tisztviselőt nején, gyermekein kívül nagy 

fzamu rokonság gyászolja. — özv. Mocsy 
Józseféé sz. Márkus Ziza, Mocsy József volt 
törvényszéki birö özvegye 69 éves korában 
szintén elhunyt. Temetése c hó 24-én lesz 
a Garay-utczai 15 számú háztól. Sándor 
Janosné sz. Müller Mária 58 éves korában

Négy tüzeset.
1 eg nap sok dolga akadt derék tűzol­

tóinknak. Négy Ízben volt tűz. Reggel 9 
órakor a Darabos utcza 31 számú házban 
egy félszer egett le. — Délután 2 órakor aelhunvt Tomcíco „ vm . , J lvls'íU1 m. — uelutan 2 órakor a

kor lesz Piacz-uteza 47 p„s^ókert !• járásban Nagy András házánakkor lesz Piacz-utcza 47 számú háztól. Fér­
jen kívül egyetlen leánya gyászolja — 
Élte delén hunyt el a társadalom egyik ös- 
merl és kedvelt tagja Dragota Miklós föld­
birtokos, törvényhatósági bizottsági tag. 26 
évet olt, sorvasztó liötegség, tüdövész ölte

tetőzete égett le. — Este félnyolezkor az 
Eötvös utczán volt tűz. Dózsa János házá­
nak tetőzete hamvadt el. — Kevéssel ezután 
Miklós ulczára vonultak a tűzoltók, hol az 
utczán felhalmozott nagy csomó szalma 
égett el.äääi-----• Y.---- . - ....... , ....— -------------------------- :___ luuuvusz oiie egeit el.

..... , - - »Kígyóhoz ‘ Debreczen, főtér, a városházzal szemben,
Ajánlja a teljesen fémmentes s kiváló jóhatásu MOLLITEEGIN arrz s kfiyhXr «„„„ha „a -is 

talmatlanságra nézve teljesen egyezik a vaselin s glvcerinnel hatás™ nz finomító szépítő szeret, mely folyadék amíg ár-szólkifujla arezot „„Lezek.V„ legrövidobi« pSff“ >'S,a' «V»« és biztos ! - A
*zer páratlan. Egy nveg „■ollUtorgin“ ára 1 kor ’ n d toszi s f,oudcr ala 1S i--cn ajánlható. Mint bőrápoló
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Az elmúlt hét halottjai.
A debreczeni m. kir. anyakönyvvezetői 

hivatalhoz az elmúlt hét alatt a következő 
halálozási eseteket jelentették be : özvegy 
Spáz Sámuolné Handelsmann Róza 7« éves, 
Gombos István 15 éves kefegyári munkás, 
Magyar Eszter 1 hónapos csecsemő, Szappa­
nos Imre 4 hónapos cseccemö, Hangyási 
József 12 hónapos csecsemő, Monai Lajos 7 
hónapos csecsemő, Siska István 20 hónapos 
csecsemő, Szegedi Mária 17 éves cseléd, 
Fosta Juliánná 10 eves tanuló, Rak István 
23 napos csecsemő, Lövei Etelka 22 hóna­
pos cseinö, Blaskó András 54 éves napszá- j 
mos, Harangozó Sándor 48 eves cseléd, 

47 eves napszámos, Falusi

Meszel lopott a bíró.
Ki hitte volna, ki hitte volna,
Hogy a biró meszel lopjon,
Meszel lopjon.

Hová siet kend komám 
Homokfutó kocsiján ?
Lóg a lován a kantár, 
bírót kisér a zsandár.
Ki hitte volna, ki hitte volna,
Hogy a bírót zsandar vigye,
Zsandár vigye.

Egy régi debreczeni hás történetéből.
Pocsi József 47 eves napszámos, Falusi Azon alkalomból, hogy a debreczeni
Piroska 6 napos csecsemő, Nádasdi Mar- Jótékony nöegylet örökli a néhai várad. 
,it 4 eves gyermek, Mészáros Ferencz 58>abó Mlklós Széchenyi utczai ősi, öregha- 
■ves munkás. Fehértai Eszter 12 hónapos Izát e hilz''ól nem érdéktelen felemlítem a 
csecsemő, Somogyi József 43 éves vá-1 következőket E ház történelmű nevezetes 

‘ ' hivatalnok, Papp Janosné Simon Juli- ségü. A XVII. szazadban egyik legjelesebb
főbiránké volt, B tlyk Andrásé, akiről veje 
Diószegi Sámuel, később ugyancsak főbíró 
öröklé. Az ö föbiróságában. (1714) e ház­
ban szálott meg XII. Károly svéd király 
egy éjjel. A XVIII. század második felében 
a Fáv család öröklé Diószegi Sámueltől a

Budapest, 1903. marcz. 23.

A képviselőházban

rosi ....
anna 34 eves, Dr. Hegedűs Pálné, Ilajdu 
Zsuzsánna 04 éves, Simkó Ferencz 52 éves 
napszámos, Kovács János 00 eves napszá­
mos, 01 áli József 75 éves napszámos, Balázs 
Mária 14 hónapos csecsemő, Klein Róza
12 éves, Bosvai Sámuel 51 éves napszámos, . , - , ..
Kaldy Gyula 5 hónapos csecsemő, Miszinszky nevezetes hazat amelynek az udvara egyike
Lajosi,e Borhely Sára 73 eves, Varga Károly * legnagyobbaknak a belvárosban.
72 eves magánzó. Gombácsi Eszter 20 éves, I _____ ____ _
Pápai Juliánná 5 hónapos csecsemő, Faragó
Róza 12 hónapos csecsemő, Linde Gábor ♦■■rlÁeii'áSOlc10 napos csecsemő, özv. Kiss Gáborné I awlPail lUOOSIiaaOII
Csontos Zsuzsánna 70 éves, Mónus 4 órás 
lcanv csecsemő (utónevet nem kapott) özv.
Winkler Bernátné Fischer Borbála 75 éves,
Lahoncz Róza 4 hónapos csecsemő, Török 
Erzsébet 2 hónapos csecsemő, Dilim Erzsé- A képviselő ház inai ülése nem 
bet 11 hónapos csecsemő es 1 halva szüie- kevésbé volt viharos a szombati ülés - 
tes. Összesen 42. Minthogy ugyanezen idő néj< állainrendörség kozákjainak
alatt összesen 51 születést (28 fiú 23 leány) ^ oktalan vérengzését még a legma-
jelcnlcuol. be, «Meto* 9 <* "™“ak ; melukabb képviselők sem orczutlanok
felül a halálozásokat. ‘ . _ „ ,, , .

védeni. Szélibe is befagyott a szó. A 
Adófizető állatok. i Bécsböl vetett hálóval megfogták és

Egyik felvidéki falu községházának falára nem Ijézsuita rendszeréről felfelé mint lefe- 
régiben ismeretlen tettesek plakátot ragasztottak ki, lé lekopott minden tetszetős IlláZ 
amelyen egy ökör, egy szamár és egy kutya követ- ós a nemzet — előtt teljes íliezte- 
kező beszélgetése volt olvasható : lenül áll OSZtráksZOlgai mivolta és

Az ökör: Mennyi adót fizetsz te? : ÜO<Ty a gyűlölködő, OCSITtánV Osztrák
A kutya: Húsz koronát egy évre. Léz bábként Ugratja és Utasítja kor-
Az ökör : Szerencsés vagy lásd nekem minden yfértiainkat) mint U rendőrök ko-

kilogramm után tizenkét fillért kell fizetnem. j .. .
... , , „ . , ..„..f,.,, ! zák hordáját; de mar következik az
Minden a ketten (a szamai hoz) . h«s te . .. • j i r „ _ lri-\r-»r»in
A szamár : Nekem egyáltalában nem kell adót idő, a mikor majd komiCIL kopp

űzetnem, ón benn ülök a község tanácsban. tllllk CHliek <1 hitvány idegei! kcZllLK . . .

j A mai viharos ülésen Bariba Fe-
A debreczeni első temetkezési szövetkezet rencZ; Buzáth, a szabolcsmegyei ku

tegnap délután 3 órakor tartotta meg évi mez Mczösay Béla, Rákosi Viktor és
rendes közgyűlését a „Korona“ dísztermében, még többen öntögették alá a torról a
A közgyűlés a tagok nagyszámú részvételével „g^ba került osztrák szolga Széli 
tartatott meg. Idáig mar hót esetben fizetett i ,
ki halálozási osztalékot. A tisztikar évi je* j íruppndK . . .
lentését a közgyűlés általános megelégedés- A gyűlés lefolyásáról alcibbi tudó-
sei vettv tudomásul. — Annak a felment- sjtast vettünk: 
vényt megadta s a szövetkezet további veze-j *
lésével megbízta őket. Több fontos tárgy 
megvitatása, az uj felügyelő bizottsági tagok ! 
és ellenőr választása után az ülés délután 
fel 6 órakor veget ért.

Nóta a bíróról.
Kedélyes nép a magyar. Különösen a 

csúfolódásban nincs párja. Nótát csinál az 
eseményekről, busát, vígat vagy gúnyolódó!.
Az utóbbi fajtából való az a kettő is, ame­
lyet az egyik szomszéd megyebeli községben 
csináltak. így szól a csufondáros nóta :

ludi-e kend, mi újság ?
Kiderült az igazság.
Aszondi a kisbiró,

A házban folytatták a szombati 
vitát. A képviselöház ülésének az ele 
jón mindjárt ez volt a viharos bekö­
szöntő szó :

— Mi van Rudnayval ? !
Ezután, először is Barta Ferencz 

részletezte a péntek éjszakai jelenete­
ket ; majd a néppárt részéről Buzáth 
képviselő állott fel, a ki csatlakozik a 
szélsőbal álláspontjához, bár nem volt 
jelen a tüntetésnél . . .

NeSSi Pál volt a harmadik szónok. 
Előadta :

— A főkapitány fütyöl a minisz­
terelnökre ! És viharos tetszés közt 
vágta a szemébe Szélinek, ha nem 
tud rendet csinálni, mondjon le. (Lesz- 
kay: Menjen a kozákrohamos utczákra 
a miniszterelnök! Olt még látszik a 
vér a falakon !) Majd ismét a követ­
kező pikáns leleplezést tette NCSSi: 
— Mikor javában folyt a vérontás, 
Rudnay főkapitány elzárkózva ült a 
lakásán. Senki részére nem volt otthon. 
Még Szélinek sem! Követeli az élcsa­
patánál ! (Zajos helyeslés.)

MeZŐSSy Béla : — Ha a mi or­
szágunk rendörállam volna, Tóth ka­
pitányt akkor is tébolydába kellene 
záratni ! (Úgy van!) Az egész dolog 
azért történt, mert az ifjúság Kossuth 
halála évfordulóján gyászlobogót akart 
kitüzetni . . .

Bezzeg, ha a kapuczinusok sír­
boltjába vonultak volna, akkor nem 
lett volna bántódásuk, de erre ráérnek, 
ha majd titkos tanácsosok lesznek. 
(Nagy tetszés. Taps.) Rudnaynak pusz­
tulni kell. (Taps. Viharos éljenzés !)

Rákosi Viktor: Mint szemtanú 
beszél. Minden nemzeti ünnepen el­
tűnnek nagyjaink; de készenlétben a 
katonaság, rendőrség és mentők . . . 
Igenis, a mentők!! Mert a mentők 
okos emberek, tapasztalatból tudják, 
hogy mi lesz . . . Most is előre ki­
vonultak ! (Zajos derültség!)

Továbbá elmondja, mint véleked­
nek a rendőrök a képviselői immuni­
tásról. Maga hallotta, mikor az egyik 
igy szólt :

— Fiuk ! Ez képviselő ne üssé­
tek ! Ezt csak taszigáljátok ! (Viharos 
derültség !) Azomban a rendőrség tud­
ta, hogy kell magokat immunissá ten­
ni ! Leszedték a számjaikat.

A rendőrség a vértől megvolt va­
dulva. Maga látta : milyen snajdig ro­
hammal mentek neki a rendőrök a 
közönségnek ; bár majd a maczedónok 
ellen rohannának igy. Maga látta, a 
rendőrök olyan dühvei vagdalkoztak, 
hogy mikor egyetlen tüntető sem volt, 
akkor a lámpát verték be ! (Zajos 
derültség.)

Bezzeg szombat, vasárnap meg­
mutatta: nincs zavargás ha a rendőr 
ség nem csinálja j (Zajos : úgy van !) 
Csatlakozik a Mezössy java Tatához. 
Rudnait elkeli csapni. (Hosszas tetszés 
és éljenzés.)

A kozák csatározás részleteit to­
vább tárgyalják.

Széli Kálmán bukása.
A márczius 20-diki véres nap 

gyalázatos emlékével megbélyegezvén a 
kegyvesztett Széli Kálmánt, most már 
menesztik. Ugyanis kormánypárti kép­
viselők és főispánok Széli Kálmán bu­
kását terjesztik.

■éSf * •■ ‘ > . vf» '
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Ló- és szekérössseirás.
A katonai ügyosztálytól a következő 

sorokat vettük : Az éveukint kötelező ló- és 
szekérösszeirás városunkban f. évi Márczius 
hó 1 én vette kezdetét és tart Márczius hó 
30-ik napjáig. Figyelmeztetnek tehát mind­
azon egyenek, kik lovaikat és szekereiket ez 
ideig he nem jelentették, hogy azokat f. hó 
30-ik napjáig Csapó utc/a 43. számú háznál 
(Tűzoltó örtanyán) hétköznapokon d. e. 8 tói 
12-ig vasár és ünnepnapokon ped g d. e. 
0-töl 12 óráig annyival is inkább bejelent­
sék, mivel ezen időn túl a jelentkezések 
nem fogadtatnak el s a bejelentést eimu 
laszlók minden ló után 20 koronáig terjed­
hető, s a szegény-alap javára fordítandó 
birsággal lógnak bűntetteiül és utólagos be­
jelentkezésre köleleztetnek. Ez alkalommal 
megemlítjük, hogy ezideig mintegy 1400 
egyen tett eleget ebbeli kötelességének.

Köszönetnyilvánítás.
A ,l’etöíi dalkör“ márczius 15 iki ün­

nepi estélyén a következő feiülfizetések foly­
tak he a márczius 15. alapra : egy ban­
kett maradvány összege (K. A. O. K. Sz. 
K.) 90 korona, debrvezeni elsötakarékpénz­
tár 20 kor., közgazdasági bank 15 korona, 
Korn lossy Arthur elnök, Lestyán Adorján 
a elnök és Kmmert Antal 10 —10 kor.. Oláh 
Károly, Szabó Kálmán tanácsnokok és Tóth 
András szobrász 5 5 kor., Bálint Samuelné 
és özv. Vértessy Lajos né 4—4 kor., özv. 
Szabó Józsefné, Sinay Anna, dr. Varga 
Lajos, Ember Lajos, Keresztessy István, 
Haranghy László, Biczó Gyula, Nagy Gábor, 
Thieszen Arthur. Gaszner Géza, Horváth 
János, Retezár Kristóf, Nagy Imre és Be- 
reczky La]os 2-2 korona, Bajczy György 
és Asztalos József 1 - 1 kor., összesen 208 
korona, mely nemes adományokért a midőn 
halás köszönetét mond, egyszersmind to­
vábbi szives támogatást kér ezen „Márczius 
15. ünneplésének alapja részére a I. ha­
zafias közönségtől, üebreczen, 1903. tnárcz. 
15. A Petőfi dalkör elnöksége.

Rózsa Lajos
első legnagyobb női és gyermek felöltő áru­
háza Debreczenben ertesiti a l. hülgyközön- 
seget, hogy az előkelő urhölgyvilág részére 
a legmodernebb tavaszi felöltő és kalap kü­
lönlegességei rendkívül nagy választékban 
megérkeztek.

Mindenki tudja,
hogy a Mauthner-féle impregnált takarmány- 
répamag a legnagyobb termést adja, hogy 
konyhakerti magvaiból a legjobb főzelék és 
zöldség terem es hogy virágmagvaiból fa­
kad a legszebb virág. Szóval a Mauthner- 
féle magvak a legjobbak, készletei a legna­
gyobbak és árai igen olcsók.

SZÍNHÁZ.
Műsor:

Hétlön „B“ bérletben Bob herczeg. 
Operett.

Kedden „C* bérletben Lotti ezredesei. 
Operett.

Szerdán délu'án Lilomszál. Látványos 
színmű. Este „ A11 bérletben- Vasgyáros. 
Színmű.

Csütörtökön „B* bérletben Frou Erou. 
Színmű.

Pénteken „C‘ bérletben először Bajusz. 
Énekes vígjáték.

Szombaton „A* bérletben Bajusz, éne­
kes vígjáték.

Vasárnap délután A bor. Este Beck I 
Vilmosné, Kertész Ella a Vígszínház rnü-; 
vésznójónek és Beck Vilmos az opera mü-' 
vészének vendégfelléptével Loute, Vígjáték. |

Menszáros Margit — Claire.
Szerdán este igazi műélvezetben lesz 

része a színházi közönségnek. A Vasgyáros 
kerül színre s Claire szerepét a társulat 
fényes talentumu drámai művésznője jatsza. 
Menszáros Margitnak Claire egyik legjobb 
szerepe — inéban megérdemli a közönség, 
meleg érdeklődései, ügy hisszük, hogy ez 
alkalommal ismét zsúfolt ház tapsol Menszá 
ros Margitnak — épugy mint Denisében.

Szerelmetes legényt se vár 
Szerelmes lány ottan,
Csak egy szegény öreg asszony, 
Messzeszakadt matrózfiát 
Siratgatja ottan . . .

(Paulus.)

Márczius idusa Hajdú- 
dorogon.

IRODALOM.
(Batla Ignácz „Tenger morinolása.* Versek. 
Ára 2 korona. Budapest. 1903. Lampel R. 
(Wodianer F. és Fiai) cs. es kir. udvari 

könyvkereskedés.)
A tartalom jegyzékkel együtt alig 87 

oldalos könyvecske. De nem minden füzet­
nek lapos a lartahna is. Sőt a hangulatfa- 
rago tötletet, eredetioskedést hajhászó, ma 
gasabb (például: nemzeti) eszményekig fel 
nem eró toliver budapesti költőit táborában 
nem utolsó legény jelen vcrseskötetuek a 
szerzője.

Ö, a tengeren vagy talán helyesebben 
a tenger mellett szolgálta le önkéntes esz­
tendejét, mint tengerész, tehát eredetinek 
és érdekesnek találta költött vagy valósá­
gos benyomásait a tengerről rímekbe kap­
csolni ... A Holtai Jenő sokaktól utánnya- 
fogott kaszárnya dalai után elég ujdonság- 
szerü választás . . . Egy matróz dalolgat, 
helyesebben fütyörószget a tenger felöl . .. 
Az ily faj a költészetnél az érzelmek mély­
ségé nem okvetlen vetekedik a tenger mély 
séguvel. Ez nem is szükséges. Főbb : a ké­
pek eredetisége. A befejezés meglepő volta. 
Hogy a rim jól vagy rosszul, de csendül­
jön. És bizonyos különleges zománezozas 
ragyogjon minden versikérö! ... E kötet­
ben is a mormolo tenger magasztos, felsé­
ges erőinek megnyilvánulás« helyett csupán 
tünékeny arnyekocskak vetitődtek a költő 
léikére, tengerparti porszemek hullottak a 
szivére ... De hát az ö ereje eddig ter­
jedt. Az ö érzelmeit nem duzzasztják távoli 
tengerpartra vetődve oly erők, melyek a 
nemzeti költő gondolatinak magasröptű szár­
nyat bontanak és bűbájos vagyakat a hazai 
rög után ; de, hisz, maga vallja a költő, 
hogy öt a perzselő nap alól, a babér fák 
mellől nem vonza haza az Alföld rétje, a 
Tiszagátmartja, sem a föld, sem a munkás 
nép azon, do még a hon vérázott görön 
gye sem, szóval a költő — kozmopolita . . . 
De kinek mégis ragyog a lelkében oly sze­
retet, oly nemesérzés, mely rokonszenvet 
ébreszt iránta . . . Öl „csak egy öregasz- 
szony lopva ejtett könye . . .“ az édes 
anyjanak » szerető lelke huzza haza, a ki 
felöl ily dalt irt:

Messze esik a Tiszától 
Héttornvu Debreczen,
Uram Isten, azt a várost 
Hányszor megkönyezem.
A sok, el nem sirt köny egyszer 
Ha patakká válik,
Elönti a félvárost is,
Egy kis háztól, fehér háztól 
Egész a Tiszáig.

Abban a kis házikóban 
Nem gyémánt az ablak,
Abban a kis házikóban 
Nem tündérek laknak.

— Dorogi levél. —
A szabadság születésének ötvenötödik 

évforduló napját a dorogi hajdúk, a kerület 
közszeretetben álló képviselőjével Rákosi 
Viktor jeles Íróval együit ünnepelték meg. A 
vasárnap reggeli vonattal érkező Rákosit, 
Hajdudorog előkelőségeinek vezetése mellett 
nagyszámú választúküzönseg várta s Farkas 
Győző a város, Petrus Jenő a függetlenségi 
part nevében rövid üdvözlő beszéddel fogad­
ták s díszes kocsi és lovas bandériummal 
vezették be a fellobogozott Kossuth Lajos 
utczán a piaczra, hol Tóth Pál vendéglátó 
hazához szállásolták el.

Isteni tisztelet után a városháza lugas 
udvarára igyekezett a templomokból kiözönlő 
nép.

A városházán Rákosi Viktort a város 
főbírája Rajk Imre a lépcsőkön fogadta üd­
vözlő beszéddel, megköszönvén, hogy e 
nemzeti ünnepen velük együtt ünnepelni, a 
varost meglátogatni szives volt. Az udvaron 
felállított emelvény körül a város előkelőbb 
asszonyai, leányai, féri iái ültek, távolabb a 
tágas, nagy négyszögletes udvart Dorog 
lakosságának apraja, nagyja foglalta el. Az 
ünnepélyt a fűggetlensegi párt elnöke három­
negyed 11-kor nyitotta meg.

A zenészek elhallgattak. Kgressy tanító 
az általa újjá szervezett dalárda vezetője 
megadta a jelt s felhangzott az — Isten 
áldd meg a magyart . . . mely éueket az 
egész, párezer főnyi közönség leveti kalap­
pal állva hallgatta végig.

Ezután Rákosi Viktor emelkedett fel 
szólásra s a személyét ellető leikesülíség 
lecsillapultával az ö keresetlen, közvetlen, 
szívhez, észhez szóló szavaival ecsetelte a 
muhat — mulylyel szemben csuk rámutatott 
a jelenre, mint folytatott harezra, folyton 
megújuló küzdelemre. Teljes hűséggel, biza­
lommal várunk, vártunk. Hittünk. Azt mond­
ják az okosabb enged, mi annyit engedtünk 
már az osztráknak, hogy ha a közmondás 
igazsága megdönthetetlenül fennáll, mi 
vagyunk a földkerekség legokosabb emberei 

— tűzte be szavaiba s végezte beszédét az 
isten áldásával, a hazára, a hajdú ivadékok­
ra, a honvédek kiomló vércseppjeire a Már­
czius 15-ének szereplőire. A lelkesedés kitörő 
jeleivel, az éljenzésekkel fogadott beszéd 
után Petrus Jenő szólt az ünneplő közönség 
nevében Rákosihoz, megköszönve neki az 
ünneplest magasztosabbá tevő beszédjét. — 
Utánna a dalárda a „Talpra magyar'-ra 
kezdett, a melyet Egressy karnagy vezényelt.
A lelkesítő összhangzatos dal eléneklése 
után Koczog István tak. pénztárnok lépett ki 
Ábrányinak egyik ódájával, melyet nemes 
tűzzel s lelkesítő erővel adott elő. Erre is­
mét a dalárda zenditett rá a „Hazádnak 
rendületlen'-re.

A szózat elhangzása után Brassay Ká­
roly nánási gimnáziumi tanár lépett a zöld- 
teritöre s mintha Rákóczy tárogatója szólalt 
volna meg, oly lelkes hangon beszélt a 
múltról s a jelen állapotokról. A katonai 
javaslatokat megpendítve az ezer és ezer 
torokból felhangzott a „Le vele* „nem 
adunk“ „éljen a függetlenségi párt ez a nép 
a^ara( tolmácsolója . . .* Záradékul Farkas 
Győző városi főjegyző beszélt az ünneplő 
közönséghez s Rákosi Viktorhoz, mely után 
szűnni nem akaró „Éljen* harsogott fel s a
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Kossuth“ nóta éneklésével az ünnepség 
déUlőtti részé befejezést nyert.

Az ünnepi lakoma Szűcs Mihály vidék- 
szerte jó hírnek örvendő .Novella* vendég­
lőjében folyt le.A szúzteritékü banketten Do­
rog előkelősége s jobb módú polgár eleme 
igyekezett részt venni. Az első felköszöntőt 
dr. Loóg Béla mondta a függetlenségi párt 
nevében Rákosi V'ktorra. Farkas Győző a 
város közönsége nevében Rákosira, Bras- 
say Károly Dorog népére, Petrus Jenő Bras­
sóra s a nánásiakra, Rajk főbíró az elöl­
járóság nevében Rákosira stb. Az Ízletes, 
hat fogasból álló lakoma s hamisítatlan jó 
borok, a kitűnő, figyelmes kiszolgálás, a tü­
zes czigányzene, dicséretére válik az ünnep- 
rendező bizottságnak, nem különben a 48-as 
érzelmű Szűcs vendéglősnek és családjának, 
kinek egy tagja, a kis Szűcs Margit, három, 
trikolóros poharat nyújtott át ajándékul 
Rákosi Viktornak, a többször megénekelt 
Gvurka, Pali és Jenő, kis Rákosiak számára 
ajándékul.

Már a dal is megcsendült, a vendég- 
fogadóról, a 48 as szavazóról, midőn a ná- 
nasi lovas és kocsi bandérium berobogott a 
Novella udvarára s ellepte a Kossuth Lajos 
utezát, hogy szeretett képviselőjüket a ma­
guk nemzeti ünnepére kisérjék. Három 
órakor a dorogi bandérium Mátyus Gábor 
állatorvos vezetése alatt, a riánási Magyar 
Gábor vezénylete mellett s a dorogi s ná • 
nasi fogatok előállottak s Rákosi a dorogiak 
s a riánásiaktó! kisérve a vármegye köve­
zetion hepehupás utczáján kiindultak a doro­
giak ünnepet ülő, testvériesen vendégszerető 
karjai közül.

A hires „Zöldágánál, a határon (hol 
tudvalevőleg régebben vitézi voltukat gya- 
korlandó, bátorságukat is fejlesztendő, Dorog 
es Nánás fiai találkozókat adtak egymásnak)

Gyulay Sándor, Nánás város derék 
gazdasági tanácsnoka fogadta Rákosit a tri­
kolor alatt, a felleges, nnpsugaras, szellös 
tavaszi Isten szabadege alatt lelkes talpra 
esett magyaros dikczióval, melyre Rákosi 
meghatott rövid szavakkal mondo t köszöne­
tét, éltetvén Nánás ünneplő lelkes kö­
zönségét.

A ,Zöldágánál Rákosi Viktor a nánási 
fogatok egyikére szállott át Dorog város 
fogatáról s ettől kezdve a bevonulás csak­
nem diszfelvonulássá változott, mennél kö­
zelebb ért a lovas és kocsis menet a város­
hoz, annal sűrűbb, vastagabb lett az ember 
fal, a jobb és baloldalon; mozgó fal, mely 
Kossuth-nótát énekelt, ember fal. mely Rá­
kosi Viktort éltette.

A piaczon ábó néptengerbe a kocsikkal 
lehetetlen volt behatolni. A vendéglő előtt 
felállított emelvényről felhangzott a dalárda 
,Himnusz“-a csendesen, szépen, csengőn a 
magyarok istenéhez szólván : „Isten áld meg 
a magyart . . .“

A többiről adjon hirt a nánási függőt 
lenségi párt diszelnöke s az olvasó kör lelkes 
lagjai, az iparos kör, a lelkesen ünneplő
nánási nép honszeretö szivének dobogása.

*
A hajdudorogi önkéntes tűzoltó egylet 

Szabó Elemér földbirtokos főparancsnok ve­
zetése alatt, mig a nánási és dorogi ünneplő 
közönség Rákosi Viktort a kerület közszere 
tétben álló orsz. gyűlési képviselőjével, im­
pozáns lovas bandérium kíséretében Nánásra 
utazott, a dorogi honvédsiroknál rendezett 
követésre méltó emlékünnepet. Megkoszo­
rúzták Elek Ferencz ezredes, Farkas Lajos 
százados, Eötvös György, Farkas Sándor, 
Rácz János, Magyar Antal, Szász János 
stb. főhadnagyok és hadnagyok sírját az 
elöljáróság jelenlétében és példás részvétele 
mellett. Ancsán János tűzoltó szakaszparancs- 
ook szép beszédben emlékezett meg az

1848—49-iki honvédek működéséről s ál­
dást kért azok poraira, kiknek hulló vér- 
cseppjei oly hűséggel és dúsan öntözgették 
a még zsenge szabadságfa áldott gyökereit. 
A rezes banda a Rákóczi és Kossuth nóták­
kal kisérte az ünnepi kivonulást.

CSARNOK.
Ruth eljegyzése.

(Irta : May György.) 18.)
Fordította: Biró Irén.

Karja borzasztóan fajt, a legkisebb 
mozdulatra is, zsebkendőmmel felkötöttem 
a karját s igy haladtunk lépésben, mig a 
falut elértük. Az első parasztháznál, hol 
világosságot láttám, megálltunk, mert And­
rás állapotán aggódtam s a kastélytól messze 
voltunk, a jó emberek készséggel voltak 
segítségemre. Fölismerték Stratteneck báró 
kocsiját és lovait, kisegítették Andrást, kit 
bevittek a szobába s mialatt a paraszt 
asszony körülte forgolódott, és az ura a 
habzó, izzadt lovakat járta»ta, én az orvo­
sért mentein. A vendéglőben találtam meg. 
Csonttörést konstatált és feltétlen nyugal­
mat ajánlott Andrásnak. Ez vigasztalhatian 
volt a baleset miatt es alig tudtam meg­
nyugtatni a felöl, hogy a lovaknak semmi 
bajuk sem történt. így, egy gyermek ágya 
helyeit, András ágya mellett ültem. Mikor 
végre elaludt, elsiettem és hálát adok az 
égnek, hogy önt elébem küldte.

— Elérték az erdőt, mely a kastély 
mögött terült el s azt a falutól elválasztotta.

— Nem fáradt ? kérdezte Traun.
— Nem tudom, nem volt ra időm, 

hogy arra gondoljak.
— Én úgy gondolom, hogy az. Itt van 

egy fatörzs, mely ha nem is puha, de 
kényelmes ülőhelyül szolgai. Pihenje ki ma­
gát.

Ruth leült. Rudolf különös örömet 
érzett, ürült közellétéoek és mégis kelle­
metlen volt ez az öröm. Csodálta határo­
zottságát és bátorságát s irigyelte e tulaj­
donságait. Egyszóval szive fogva volt és 
esze daczosan, világosan és követelöleg til­
takozott ellene, amint hogy ez az esz elő 
joga. Ez a magány, ez a ta'álkozás, hogy 
rábízta magát, nem arra szolgalt-é, hogy 
eszét az ördögnek kívánva, szivére hall 
gasson. Mikor Ruth kérdezte, hogy miként 
találkozhatott vele véletlenül, egyedül a 
parkban, ahelyett hogy a salonban, a vé­
rén dán, vagy a virágágyak között a vendé­
gekkel sétált volna, akkor bevallotta, hogy 
nyughatatlanság es türelmetlenség üzté ki a 
parkba és akkor is ő reá gondolt, mikor az 
országúton megpillantotta.

A fák alatt egészen sötét volt, nem 
láthatták egymást, csak éreztek, hogy közel 
vannak egymáshoz.

— Én is gondoltam önre, monda Ruth, 
az ő rövid, dallamos nevetésével, talán ön 
zésből, de az mindegy ; azt gondoltam,hogy 
az ön biztos keze, nyugodt szeme ezt. az 
esetet bizonyosan megakadnlyozta volna és 
most St. Osvaldba volnék.

— A mit ön természetesen sokkal 
jobban szeretne, mint itt lenni társaságom­
ban.

Messze eldobta magától szivarját.
_ Miért ? kérdezte Ruth csodálkozva.

Eddig nem volt rá oko n. hogy társaságát 
kellemetlennek találjam. Többet mondjak ? 
Tudja, hogy gyűlölöm a bókokat. Hát még 
ha nö mondja azt férfinak !

— Barton kisasszony, viszonzá Ru­
dolf, az ön igazmondásai minden más tu­

lajdonságánál többre becsültem, miért nem 
vallja be, hogy nem csupán a beteg gyer­
mek s nem a nénjo vonzotta St. Oswaldbu. 
De mit beszélek itt, szólt felugorva helyé­
ről, bocsássa meg indiskrétiómat.

Hűvös lesz, mondta aztán csöndesen, 
nem lehet sokáig itt ülni.

T. I. Nyadony Mint látja, czikkei közlésére 
sort kerítünk. Most „A jegyzőkről* írott ezik 
k t adtuk le, majd adjuk utána a többit is.

Berta. Bár hellyel-hellyel szép részletei is van­
nak a Charon és a bus leányka meséjének ; de az 
egész oly zűrzavaros, hogy nem közölhetjük. Ugyan­
ez a mostoha sors éri a „Juliska“ népmeséjét is.

P, L. Informal!o nélkül is észrevehető, hogy 
avatatlan, gyakorlatlan első müve e vers, mely 
hogy utolsó is legyen-e ? Erre nem nyilatkozunk. 
Olvasgassa a kiválóbb nemzeti költőinket, azután 
dolgozgasson, de csak — egyelőre — az asztal­
fiókja számára. És ha meg ekkor sem alkot sike­
rültebb müveket, az se hasítsa el, utóvégre nem 
mindenki született költő, de meg másként is szolgál­
hatjuk hasznosan hazánkat.

Ifjú V. I. Barátom, bármennyire jóindulatnak 
vagyunk a kezdők iránt, azt még sem lehetjük, 
egyrészt lapunk kis terjedelme, másrészt a aprói- 
napra torlódó újabb, fontos események miatt (me­
lyeket ösmerletnünk kell;, hogy minden ke-dö mun­
kát leközölhessünk. A tisztelt barátom küldött irá - 
sail is éppenazért kénytelenek vagyunk félretenni * 
bárha nagyrabecsüljük, értékeljük, hogy egyszerű, 
elentileg is alig iskolázott ilju létére ily nemes tö­
rekvéseket istapol és a hazaszeretet ily erőteljesen 
lángol őse ölő: duzzadó lelkűben ; melylyel üdvös 
meleget terjeszti!A környezetében, ha miket irt, 
egyelőre ottan olvasgatja; fel ; mert egy újság szá­
ntára nem egyebek ezek erdekes es figyelemreméltó 
kisurletezésekuél, melyeknek teret nem szentelhe­
tünk. Ellenben volna némely tanácsunk. Először is, 
megkérvén a liszteletes urat, a uagytiszteletü ur 
szives Útmutatásával (ha volna ott olyanfele könyv­
tár) olvasgasson hazafias és okos magyar könyve­
ket. Továbbá, ha mar írni akar valamit, ne igye­
kezzek magát szebben, czifrabban, ünnepi szóczaf- 
raugokkul díszítve fejezni ki, csuk ahogy természe­
tesen, egyszerűen fakadnak le.kéből a gondolatok, 
a szavak, az otthon hallott zamatos magyar kiű­
zések. És még tegyen próbát azzal is, hogy szemét, 
fülét kinyitván, probájek Írni azon paraszti nép 
helyzetéről, hajairól, panaszairól, világából, melynek 
lia és melyben él. Az életnek ezen igaz képeiről 
küldjön alkalomadtán s mu utóba róvidebb ezikke- 
ket, ezek ha beválnának, szerintünk, becsesebb meg­
nyilatkozások volnának, mint a jelenlegi színpadias, 
dagályos .szózatok.

É. L. A felfüggesztett sorozásra és a Fi-jér- 
váry miniszter iránti tekintő heil a küldött versnek 
bevezető reszel közölj ük, hadd növelje a labanc* 
miniszter gondjait.

Kejórváry töprenkedik.
A győzelmet nem is sejti . . . 
lia ö az tat mar tudhatná,
Behívókat kibocsát á . . .

Abczug Feherváry ! . . .
Választó polgár. Olvastuk mi is a Sándor napi 

pohárközi beszédet. A választókra jóval érdekesebb 
lett volna azon határozott és nyílt kijelentés, hogy 
a lll-dik kerületből! képviselő ur tartja magát a 
programmboszédjében adott Ígéretéhez, tudniillik nem 
fog hozzájárulni a nép újabb terhel totóséhoz. Egyéb­
ként e se hideg, se meleg, óvatos beszéd bizonyítja, 
hogy még nem ment ki divatból a — tojástáncz. 
Nagy ügyesség kell ehhez is.

L. A tiltakozó küldöttség budapesti fogadta­
tásáról szoló tudósítást nem lapunk felelős szer­
kesztője irta ; de szinte fent volt Budapesten.

(Folyt, köv.)

Szerkesztői üzenetek.
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Olcsó n,iit- ASÄ H"’"rc Olcsó
T. iparos urak figyelmébe ! 

Kovács kő­
szenet, pozsonyi kőszenet, (Kox) és faszenet 
legjHiányosabban bú hoz szállít Neumann és 
Wcisz hatvan u. 5. telefon 205.

répa magvakat.
Tölgyfa szőlőkaró

kapható inig a készlet tart Hegedűs Emil tűzifa 
raktárában nagyban és kicsinyben Miklos-u. 7.
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Blattner Gyula
értesíti u mélyen tisztelt kti 

zönséget, hogy 102. éve 
alapított

A*

<$P Államilag ólomzárolt legkiválóbb minőségű araBkametttCS ^
I luczerna magot, ÄÄ lóhere magot, |

megbízható Quedlinburgi termelőtől beszerzett

valódi Oberndorfi sárga 
,, Mammuth vörös óriási és
,, Olaj bogyó alakú aranvsága

Legnehezebb fajú Angol perjét, valamint friss termésű

konyha-kerti és virág-magvakat
a legjutányosabb árban ajánl

Geréby Fülöp Utódai czég |
Debreczen.

Vidéki megbízásokat a legpontosabban eszközlünk.
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üveg és porczeiián üzletét, ?
valamint

üvegezési vállalatát
május l»é in a 
„Lampspecht66
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DJ fiZLET ! Legolcsóbb bevásárlási forrás. DJ ÜZLET!

>2 (volt Biedermann palotábaI helyezi 
át. Ennek folytán raktáron levő
áru készletét a legolcsóbb áron

bocsátja ni. t. vevői részére.
atmem-:'-

Van szerencsénk a t. közönséget értesíteni, hogy Debreczeubeu, 
Piacz utcza 14 sz. alatt, a Bika szállodával szemben eddigi üzlethelyisé­
günket tetemesen megnagyobbítva

Majtényi és Zengevald
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§ A LEGÚJABB I
O ... tavaszi —

§ kosztűi és nMouÉö

törvényszékileg bejegyzett ezégünk alatt egy a mai kor minden kő- 
vetelmonyéinak megfelelő

nőidivat vászon és rövidáru üzletet
nyitottunk, hol is állandóan nagy választékot tartunk :

O meglepő szép választékban
O megérkeztek» O
D Mintagyiijteményünk §
U í- évi márczius 2-tól kezdve O
Q H n- é. közönség rendelkezésére áll.

’ Bosznay J. és Társa

.. . Nőruha szövetek, jó mosó cretonok, delin batisztok zephyrek. sza- 
tenok, kész blousok, úri és női fehérnemnek, vásznak, chiffonok. asztalne­
mnek, függönyök, agyteritők, pique és trico paplanok, valamint minden 
nemű női es férfi szabó kellékek, csipkék, csipke gallérok, szalagok
es díszekből. Még itt fel nem sorolt e szakmába vágó egyéb árukból is.

Szolid és olcsó árak mellett előzékeny kiszolgálást Ígérve a u é 
közönségnek szives pártfogásáért esedezünk

teljes tisztelettel

Majtényi és Zengevald.

divatáruháza
Q DEBBECZEN. Kossuth utcza 5. Z
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Teiefen 255.

Bemsífli portland és román seiest

Miért szenved ön??
, opeéátiut is elkerülheti, lm a 
1

Hiszen önnek gyógyulása bizonyos iné» akko 
is, ha sebe bármily regi, sőt a fájdalma:

= valódi
THIERRY A.-féle Centifiola kenőcsöl

legjutányosabb árban és friss minőségben 
kapható zsák és waggon számra

Illeti eehterFWun

Stegmüller Árpádnál
Debreczen. Kölcsey-utcza 3.

használja, mely rendkívül von« „
mák enyhítésében utólérhetlen A vil' I 1*“Babftn valamint a fajdal
szoptatok mell kemény kedésének a itj ehír dávm-^’1'°la'keuof:i. alkalmazhat : a 
továb á mindenféle régi sérvek léi, í - • I adásán, k, az orbaneznak ese eiheu, 
lábak s csontevesedélknér vL! ; f ,CS'r'7‘lalas0k' sebek' folyások, dagadt 
az idegen testek, pl • üve»' szálka’ lm inni- !’VéS és u.tés altal e|ö'dézeft sebeknél; 
denféle daganat, kinövés, k’epzödmény kÍlmnVul^t rák e.l{Arol.itá>An*11; 
korommereg, körömgyülés a lábnak J, i U,.Á, laknal 1 v 8re pokolvar,égetés okozta sebek8 a betegek és BvírmAker^8? i0' 6!11 i ktSebelése* ‘“K^8 és

i.nmiyl8Pre*M!ti i daganat, meggyűlt vér, fűlzu»ás L f°kvé.S. a,ltah kisebesulése, torok-ucigüiiat, meggyűlt vér fii Manirhute.se, turoK-
postadijjal együtt 3 kó r,Ó fi! Te z -se'edien. l tégely csomag csomagolással 
vételétől óva inlek ,,,,,,n.1,.T mérdek e!os me*'" levél megtekinthető. Utánzatoklevél megtekinthető. Utánzatok

Tliierry (Adolf) Limited iv Pregrada“ a tégelybe* van e égetvegYebünk, liogy „Schutzengel Apotheke des

Egerest gipsz U. 111. stukatur, szobrász 
ós alabastrom gipsz 60 klós zsákokban.

Gyógyszerész A. Thierry balzsam és Contifiola kenőcs.

Trágya gipsz gazdáknak. 
Kőbányai disztégla sárga és piros. 

Fenti gyárak kizárólagos képviselete, 

^idéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

tü. ä äss rrsoha -
nyáron szétküldhető. Mindenkor hatássa" alkalmazás?

el, sőt men- 
ezáltal télen

az orvosi segély, természeTesern“ m“ szabad' h?*? i®8®1? kbn,lyen ivarba- 
yert csak haszontalanul elprédáljuk a „én? 1llatas,a,au utánzásokhoz nyúlni, 

tlád készenlétben e világhírű, olcsó me»bbLtí““6'" ,"lndle 'ártson minden 
hol nem btzouyes, ho»y az én kitöm", e°blzllato. a mellett Aitalmatl 
zatni. Gzim : %y en kltuno szerem ott ajánlatos «™«.. an szerből 

egyenesen tőlem 
3.
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főraktár : Budap, »■ ^‘Íen^ f »^ICh SaUOrblUM

------ ---------- ecshett Htady C gyógyszerészeknél.


